
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2025/000619]
1 MEI 2006. — Wet houdende instemming met het Protocol bij het

Verdrag van 1979 betreffende grensoverschrijdende luchtverontrei-
niging over lange afstand, ter bestrijding van verzuring, eutrofië-
ring en ozon op leefmilieu, gedaan te Göteborg op
30 november 1999 (1)

Overeenkomstig artikel 2, tweede lid, van voormelde wet
van 1 mei 2006 werd er stilzwijgend instemming verleend met
Beslissing 2012/1, die in werking getreden is op 5 juni 2013.

Nota

(1) Zie Belgisch Staatsblad van 30 november 2007 (Ed.2), blz. 59404.

VERTALING

Beslissing 2012/1

Wijziging van bijlage I bij het Protocol van 1999 inzake vermindering
van verzuring, eutrofiëring en ozon op leefniveau

De Partijen bij het Protocol van 1999 inzake vermindering van
verzuring, eutrofiëring en ozon op leefniveau, bijeen ter gelegenheid
van de dertigste zitting van het Uitvoerend Orgaan,

Besluiten bijlage I bij het Protocol van 1999 inzake vermindering van
verzuring, eutrofiëring en ozon op leefniveau (het Göteborg protocol)
bij het Verdrag betreffende grensoverschrijdende luchtverontreiniging
over lange afstand als volgt te wijzigen:

Artikel 1

Wijziging van bijlage I
1. In het eerste lid:
a) Worden de woorden „Manual on methodologies and criteria for

mapping critical levels/loads and geographical areas where they are exceeded”
(„Handleiding inzake methodologieën en criteria voor het in kaart brengen van
kritische niveaus/belastingswaarden en de geografische gebieden waar deze
worden overschreden”) vervangen door de woorden „Manual on Metho-
dologies and Criteria for Modelling and Mapping Critical Loads and Levels
and Air Pollution Effects, Risks and Trends”, („Handleiding inzake methodo-
logieën en criteria voor het modelleren en in kaart brengen van kritische
belastingen en kritische niveaus en luchtverontreiningingseffecten, -risico’s
en -trends”);

b) Wordt de zin „Bij de kritische belasting inzake verzuring door
zwavel is dit niet zo.” vervangen door de zin „Kritische belastings-
waarden inzake verzuring door zwavel zijn waarden die – op de lange
termijn – geen nadelige gevolgen hebben voor de structuur en functies
van ecosystemen.”;

c) Worden de woorden „, zoals opname door vegetatie”, toegevoegd
aan het einde van de vijfde zin;

d) Worden in de laatste zin de woorden „en door het Uitvoerend
Orgaan goedgekeurde” toegevoegd na „door Partijen gemelde”; en

e) Wordt het woord „emissieplafonds”, in de laatste zin vervangen
door „emissiereductieverplichtingen”.

2. Het tweede lid wordt vervangen door het volgende:
2. In Canada worden kritische belastingswaarden voor zuurdepositie

en de geografische gebieden waar deze worden overschreden voor
meren en bos-ecosystemen in bergregio’s vastgesteld en in kaart
gebracht met wetenschappelijke methodologieën en criteria die verge-
lijkbaar zijn met die in de bij het Verdrag horende „Handleiding inzake
methodologieën en criteria voor het modelleren en in kaart brengen van
kritische belastingen en kritische niveaus en luchtverontreiningingsef-
fecten, -risico’s en -trends”. Kritische belastingswaarden voor totaal
zwavel plus stikstof en de overschrijdingsniveaus zijn in heel Canada in
kaart gebracht (ten zuiden van 60° noorderbreedte) en worden
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uitgedrukt in zuurequivalenten per hectare per jaar (eq/ha/yr)
(2004 Canadian Acid Deposition Science Assessment; 2008 Canadian
Council of Ministers of the Environment). De provincie Alberta heeft de
generieke classificatiesystemen voor kritische belasting inzake poten-
tiële verzuring aanvaard die in Europa voor bodems worden gebruikt
teneinde bodems te kunnen aanmerken als zeer gevoelig,
matig gevoelig en ongevoelig voor zuurdepositie. Kritische streefen
monitoringsbelastingen zijn voor elke bodemklasse gedefinieerd en
beheermaatregelen zijn voorgeschreven ingevolge het Alberta Acid
Deposition Management Framework, al naargelang van toepassing.

3. Het derde lid wordt vervangen door het volgende:
3. Deze belastingswaarden en gevolgen worden gebruikt voor

geïntegreerde evaluatie-activiteiten, waaronder het aanleveren van
gegevens voor internationale inspanningen voor het evalueren van de
reactie van het ecosysteem op de belasting van verzurende verbin-
dingen, en bieden een richtlijn voor het bepalen van de emissiereduc-
tieverplichtingen voor Canada in bijlage II.

4. Het vierde lid wordt vervangen door het volgende:
4. Voor de Verenigde Staten van Amerika worden de gevolgen van

verzuring beoordeeld door het evalueren van de gevoeligheid van
ecosystemen voor en de reactie ervan op de belasting van verzurende
verbindingen, gebruikmakend van peer-reviewed wetenschappelijke
methodologieën en criteria, en rekening houdend met de onzekerheden
in verband met stikstofcycli(ussen) in ecosystemen. Bij het vaststellen
van secundaire nationale kwaliteitsnormen voor omgevingslucht voor
NOx en SO2 wordt vervolgens rekening gehouden met de negatieve
gevolgen voor vegetatie en ecosystemen. Geïntegreerde evaluatiemo-
dellen en de luchtkwaliteitsnormen worden gebruikt bij het bieden van
een richtlijn voor het bepalen van de emissiereductieverplichtingen
voor de Verenigde Staten van Amerika in bijlage II.

5. In het kopje boven het vijfde lid wordt de letter „A” toegevoegd
voor de woorden „Voor Partijen binnen de geografische reikwijdte van
het EMEP”.

6. In het vijfde lid:
a) Worden de woorden „Manual on methodologies and criteria for

mapping critical levels/loads and geographical areas where they are exceeded”,
vervangen door de woorden „Manual on Methodologies and Criteria for
Modelling and Mapping Critical Loads and Levels and Air Pollution Effects,
Risks and Trends („Handleiding inzake methodologieën en criteria voor het
modelleren en in kaart brengen van kritische belastingen en kritische niveaus
en luchtverontreiningingseffecten, -risico’s en -trends”;

b) Worden de woorden „die een ecosysteem op lange termijn kan
verdragen zonder geschaad te worden” vervangen door de woorden
„die – op de lange termijn – geen nadelige gevolgen heeft voor de
structuur en functies van ecosystemen”; en

c) Wordt het woord „emissieplafonds”, in de eerste volzin vervangen
door „emissiereductieverplichtingen”.

7. Er worden een nieuw onderdeel B en een vijfde lid bis als volgt
toegevoegd:

B. Voor Partijen in Noord-Amerika
5bis. Voor de Verenigde Staten van Amerika worden de gevolgen van

voedingsstikstoffen (eutrofiëring) voor ecosystemen beoordeeld door
het evalueren van de gevoeligheid van ecosystemen voor en de reactie
ervan op de belasting van stikstofverbindingen, gebruikmakend van
peer-reviewed wetenschappelijke methodologieën en criteria, en reke-
ning houdend met onzekerheden in verband met de stikstofcyclus in
ecosystemen. Bij het vaststellen van secundaire nationale kwali-
teitsnormen voor omgevingslucht voor NOx wordt vervolgens reke-
ning gehouden met de negatieve gevolgen voor vegetatie en ecosys-
temen. Geïntegreerde evaluatiemodellen en de luchtkwaliteitsnormen
worden gebruikt bij het bieden van een richtlijn voor het bepalen van
de emissiereductieverplichtingen voor de Verenigde Staten van Amerika
in bijlage II.

8. Het zesde, zevende en achtste lid worden vervangen door de
volgende tekst:

6. Kritische niveaus (zoals omschreven in artikel 1) van ozon worden
bepaald ter bescherming van planten in overeenstemming met het bij
het Verdrag behorende („Handleiding inzake methodologieën en criteria
voor het modelleren en in kaart brengen van kritische belastingen en kritische
niveaus en luchtverontreiningingseffecten, -risico’s en -trends”. Zij worden
uitgedrukt in termen van de cumulatieve waarde van stomataire
stromen of concentraties boven het bladerdak. Kritische niveaus
worden bij voorkeur gebaseerd op stomataire stromen omdat deze
biologisch relevanter worden geacht aangezien hierbij rekening wordt
gehouden met veranderingen in de opname van ozon door vegetatie
onder invloed van klimaat, bodem en planten.
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7. Voor een aantal soorten gewassen, (semi-)natuurlijke vegetatie en
bosbomen zijn kritische ozonniveaus afgeleid. De gekozen kritische
niveaus hebben betrekking op de belangrijkste milieueffecten zoals het
verlies van voedselzekerheid, verminderde koolstofopslag in de levende
biomassa van bomen en bijkomende nadelige gevolgen voor het bos
en (semi-)natuurlijke ecosystemen.

8. Het voor de menselijke gezondheid kritische ozonniveau wordt
vastgesteld overeenkomstig de Air Quality Guidelines van de Wereld-
gezondheidsorganisatie (WHO) om de menselijke gezondheid te
beschermen tegen een scala van gezondheidseffecten, met inbegrip van
een verhoogd risico op vroegtijdig overlijden en ziekten.

9. Het negende lid wordt vervangen door de volgende tekst:
9. Voor Canada is het wel te verstaan dat er geen onderdrempel is

voor gevolgen voor de menselijke gezondheid als gevolg van ozon. Er
zijn namelijk nadelige gevolgen geobserveerd bij alle in Canada
voorkomende ozonconcentraties. De Canadian Ambient Air Quality
Standard for ozone (Canadese kwaliteitsnorm voor omgevingslucht
voor ozon) is ingesteld ter ondersteuning van beleidsinspanningen op
nationaal niveau, en door rechtsgebieden, om de gevolgen voor de
menselijke gezondheid en het milieu aanzienlijk te verminderen.

10. In het tiende lid:
a) Worden de woorden „kritische ozonniveaus bepaald” vervangen

door de woorden „kritische niveaus vastgesteld in de vorm van
primaire en secundaire nationale kwaliteitsnormen voor omgevings-
lucht voor ozon”;

b) [Deze wijziging heeft geen gevolgen voor de Nederlandse
vertaling];

c) Worden de woorden „, met inbegrip van vegetatie” toegevoegd na
het woord „welzijn”;

d) Wordt de zin „Verder worden ze gebruikt om een nationale
kwaliteitsnorm voor omgevingslucht vast te stellen.” geschrapt;

e) Wordt het woord „kwaliteitsnorm” in de laatste volzin vervangen
door „kwaliteitsnormen”; en

f) Worden de woorden „emissieplafonds en/of reducties” in de
laatste volzin vervangen door „emissiereductieverplichtingen”.

11. De volgende nieuwe delen IV, V en VI worden als volgt
toegevoegd:

IV. Kritische niveaus van zwevende deeltjes

A. Voor Partijen binnen de geografische reikwijdte van het EMEP

11. Het kritische niveau van zwevende deeltjes voor de menselijke
gezondheid wordt overeenkomstig de WHO Air Quality Guidelines
vastgesteld als de massaconcentratie van PM2,5. Het bereiken van het
niveau uit de WHO-richtlijnen zorgt naar verwachting voor een
doeltreffende vermindering van de gezondheidsrisico’s. De PM2,5-
concentratie op de lange termijn, uitgedrukt als een jaarlijks gemid-
delde, is evenredig aan het gezondheidsrisico, met inbegrip van een
vermindering van de levensverwachting. Deze indicator wordt gebruikt
in geïntegreerde modellen om een richtlijn voor emissiereductie te
bieden. Naast het jaarlijkse richtlijnniveau wordt een richtlijnniveau
voor de korte termijn (gemiddelde over 24 uur) gedefinieerd ter
bescherming tegen verontreinigingspieken die een aanzienlijke impact
hebben op het ziektecijfer of sterftecijfer.

B. Voor Partijen in Noord-Amerika

12. Voor Canada is het wel te verstaan dat er geen onderdrempel is
voor gevolgen voor de menselijke gezondheid als gevolg van zwevende
deeltjes. Er zijn namelijk nadelige gevolgen geobserveerd bij alle in
Canada voorkomende concentraties zwevende deeltjes. De Canadese
nationale norm voor zwevende deeltjes is ingesteld ter ondersteuning
van beleidsinspanningen op nationaal niveau, en door rechtsgebieden,
om de gevolgen voor de menselijke gezondheid en het milieu
aanzienlijk te verminderen.

13. Voor de Verenigde Staten zijn kritische niveaus in de vorm van
primaire en secundaire nationale kwaliteitsnormen voor omgevings-
lucht voor zwevende deeltjes bepaald ter bescherming van de mense-
lijke gezondheid met een passende veiligheidsmarge en ter bescher-
ming van het algemeen welzijn (met inbegrip van zichtbaarheid en
door mensen gemaakte materialen) tegen bekende of verwachte
nadelige gevolgen. Geïntegreerde evaluatiemodellen en luchtkwali-
teitsnormen worden gebruikt bij het bieden van een richtlijn voor het
bepalen van de emissiereductieverplichtingen voor de Verenigde Staten
van Amerika in bijlage II.
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V. Kritische niveaus van ammoniak
14. Kritische niveaus (zoals omschreven in artikel 1) van ammoniak

worden bepaald ter bescherming van planten in overeenstemming met
de bij het Verdrag behorende „Handleiding inzake methodologieën en
criteria voor het modelleren en in kaart brengen van kritische belastingen en
kritische niveaus en luchtverontreiningingseffecten, -risico’s en -trends”.

VI. Aanvaardbare niveaus van luchtverontreinigende stoffen om
materialen te beschermen.

15. Aanvaardbare niveaus van verzurende verontreinigende stoffen,
ozon en zwevende deeltjes worden bepaald ter bescherming van
materialen en cultureel erfgoed in overeenstemming met de bij het
Verdrag behorende „Handleiding inzake methodologieën en criteria voor het
modelleren en in kaart brengen van kritische belastingen en kritische niveaus
en luchtverontreiningingseffecten, -risico’s en -trends”. De aanvaardbare
niveaus van verontreinigende stoffen betreffen de maximale blootstel-
ling die een materiaal op lange termijn kan verdragen zonder dat er
schade ontstaat die groter is dan de hierboven gespecificeerde corro-
siesnelheden. Deze schade, die kan worden berekend aan de hand van
beschikbare dosis-effectfuncties, is het resultaat van verschillende
verontreinigende stoffen die in verschillende combinaties samen een
uitwerking hebben die afhankelijk is van het materiaal: zuurtegraad
(zwaveldioxide (SO2), salpeterzuur (HNO3)), ozon en zwevende
deeltjes.

Artikel 2

Inwerkingtreding
12. In overeenstemming met artikel 13, vierde lid, van het Protocol,

zal deze wijziging in werking treden negentig dagen na de datum van
kennisgeving door de uitvoerend secretaris van de Commissie aan alle
Partijen, voor die Partijen die geen kennisgeving overeenkomstig
artikel 13, vijfde lid, van het Protocol hebben ingediend bij de
depositaris, mits ten minste zestien Partijen een dergelijke kennisge-
ving niet hebben ingediend.

*
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